Verwendung des Konjuktivs im HS
Irrealis
	der Gegenwart - Konj. Impf.:
	der Vergangenheit - Konj. Plqpf.:

	Si coniunx uxorem amaret, eam non semper fraudaret[footnoteRef:1]. [1:  fraudare 	betrügen, hintergehen] 

= Wenn der Ehemann seine Frau lieben würde, würde er sie nicht immer betrügen.
Wenn der Ehemann seine Frau liebte, betröge er sie nicht immer.
	Si discipulus attentus fuisset, magistro respondere potuisset.
= Wenn der Schüler aufmerksam gewesen wäre, hätte er dem Lehrer antworten können.

	Utinam mihi satis pecuniarum esset!
= Wenn ich doch genügend Geld haben würde!
Wenn ich doch genügend Geld hätte!
	Utinam ne haec verba dixissem!
= Wenn ich doch nicht diese Worte gesagt hätte!

	Übers. mit würde o. Konj. II
	Übers. mit hätte bzw. wäre


Der Irrealis begegnet vorzugsweise in Konditionalsätzen (Bedingungssätzen: wenn ..., dann ...) und in unerfüllbaren Wunschsätzen (Optativ, meist mit "utinam" eingeleitet).

Verwendung des Konjuktivs im HS
im Konjunktiv Präsens
	Deis immortalibus[footnoteRef:2] gratias agamus! [2:  immortalis/e, -is 	unsterblich] 

= Wir wollen/Lasst uns den unsterblichen Göttern danken!
	Aufforderung an die eigene Gruppe/
Hortativ
(nur in der 1. Pers. Pl.)

	Oremus!
= Wir wollen/Lasst uns beten!
	

	Ne iram deorum moveamus!
= Wir wollen/Lasst uns den Zorn der Götter nicht erregen?
	

	Übers. mit wollen o. Lasst uns



Verwendung des Konjuktivs im HS
im Konjunktiv Präsens
	Discipuli boni alios adiuvent!
= Die guten Schüler sollen die anderen unterstützen!
	Aufforderung an die
3. Pers. Sg. o. Pl./
Jussiv


	Alter alteri ne invideat[footnoteRef:3]! [3:  invidere, -eo, -vidi, -visum + Dat. 	beneiden + Akk.] 

= Der eine soll den anderen nicht beneiden!
Der eine beneide den anderen nicht!
	

	Quisque[footnoteRef:4] se noscat[footnoteRef:5]! [4:  quisque 	jeder]  [5:  noscere = cognoscere] 

= (Ein) Jeder soll sich selbst erkennen!
(Ein) Jeder erkenne sich selbst!
	

	Übers. mit sollen o. Konj. I



	Quid faciam?	=	Was soll ich tun?
	Ausdruck einer zweifelnden Frage in der 1. Pers. Sg./ Deliberativ o. Dubitativ

	Credam an[footnoteRef:6] non?	=	Soll ich (das) glauben oder nicht? [6:  an 	oder] 

	

	Übers. mit sollen



Verwendung des Konjuktivs im HS
im Konjunktiv Perfekt (zeitstufenlos, d.h. Übersetzung im Präsens)
	Ne consilia matris patrisque neglexeris!
= Du sollst die Ratschläge der Mutter und des Vaters nicht vernachlässigen!
Vernachlässige die Ratschläge der Mutter und des Vaters nicht!
	Aufforderung o. Verbot an die
2. Pers. Sg. Perf./
Prohibitiv


	Ne spem amiseris!
= Du sollst/darfst die Hoffnung nicht verlieren!
Verliere die Hoffnung nicht!
	

	Ne casibus commotus sis!
= Du sollst nicht von Schicksalsschlägen erschüttert werden.
Du darfst dich nicht von Schicksalsschlägen erschüttern lassen.
Lass dich nicht von Schicksalsschlägen erschüttern.
	

	Übers. mit sollen o. dürfen o. Imperativ


Merke:	Begegnet der Konj. Präs. o. Perf. im HS, übersetze ihn mit "sollen" 	oder ... 
mit "wollen/Lasst uns" (nur 1. Pers. Pl. Konj. Präs.)!
